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Nr. 178. Braşovt, Mercur! 9 (21) Augustű 1889.

BraşovQ, 8 Augusta.
In cjilele trecute s’a ţinută în 

Viena unü congresă de antropo
logi ér după terminarea lucrări- 
loru congresului, membri germani 
ai acestuia au făcută o escursiune 
pănă la Pesta.

Şi lucru ciudat, aceia, cari strigă 
mereu „nix daics“ înfiinţând ü şi 
cluburi „nix daics“, i-au primită pe 
învăţaţii germani în oelă mai fru
moşii deutsch, căci primarulă Pestei 
G-erloczy—fostă mai ’nainte Gam- 
perl—şi Franz Pulszky au salutată 
în limba germană pe „amicii lorü 
germani. “

Negreşită, că acéstá manifesta
ţia, neiiindii sincera espresiune a 
simţăminteloru ce şoviniştii unguri 
le nutrescü în inima loră faţă cu 
limba şi naţionalitatea germană, 
a trebuită se producă ironice zîm- 
bete pe buzele înveţaţiloră ger
mani, şi în frumósa vorbire, cu care 
le-a răspunsă înveţatulă Virchow, 
se oglindeză iórte bine acéstá iro
nia, căreia vorbitorulu a sciută se’i 
dea înfăţişarea unei aspre lecţiuni 
la adresa prigonitorilorü limbei şi 
vieţii germane, ca şi ai celei ro
mâne, serbe, slovace ş. a.

După-ce înveţatulu germanü le-a 
făcută Unguriloru complimentele 
cele mai mágulitóre—ca óspe nici 
nu putea face altfelü — adause:

„Şi noi Germanii amü fostü 
odată şoviniştî, când împăraţii noş
tri voiau se domnéscá peste tótá 
lumea. Dér a trebuitü se espiámü 
amară acestü şovinisrcm, pănă la 
cruc|imile răsboiului de trei4eci de 
ani. Dér acestă lucru Tamü învetatu 
dela Penonia, de unde au pornitu cele 
dintâiu espediţiunî după jafuri, de unde 
amu luatu esemplu, cum nâvâlesce cineva 
în posesiune străină. Şovinismulu póte 
reînvia din timpii în timpu; dér isto
ria ne învaţă, că se nu întindemu mâna 
după bunic străinii...ü

Cine nu va înţelege din aceste 
cuvinte aspra lecţiune, ce li-o dă

înveţatulă germană şoviniştiloră 
Unguri, vrendă a-le c[îce: destulă 
aţi umblată după bună străină, 
destulă aţi năvălită în posesiune 
străină şi aţi dată şi altora esem- 
plu rău de v’au imitată, primindă 
apoi amară răsplată; e timpulă 
acum să puneţi capătă şovinis
mului, să nu mai întîndeţi mâna 
după bună streină, se na mai nă
văliţi în posesiune străină, căci 
veţi espia amară aceste fapte.

Şi care e acjî bunulă străină, 
după care şoviniştii unguri întind 
mâna, şi posesiunea străină, în 
care se pregătescă a năvăli, decă 
nu şc61a şi biserica, limba şi na
ţionalitatea poporeloră nemaghiare 
din Ardelu, Bănată şi Ţera un
gur es că ?

Aceste bunuri le-a înţelesă în- 
văţatulă germană, când a vorbită 
de şovinismă, şi de sigură s’a 
gândită la limba şi naţionalitatea 
germană din acestă stată, care 
suntă bună şi posesiune germană, 
şi nu suntă încredinţate regimului 
ungurescă ca se le distrugă, ci ca 
se le păzescă şi să le cultive, pre
cum nici limba şi naţionalitatea 
română, serba, slovacă, care suntă 
bună şi posesiune română, serbă, 
slovacă, nu-i suntă încredinţate ca 
se le distrugă, ci ca se le apere 
şi se le cultive.

Decă voră pricepe guvemulă 
şi şoviniştii unguri cuvintele învă
ţatului germană, care le-a dată a 
înţelege, că de acesta atemă şi 
amiciţia Germaniloră, cu atâtă mai 
bine; er de nu, se ’şi aducă aminte 
de câte-orî voră întreprinde câte 
ună nou atacă asupra bunului şi 
posesiunei străine, că istoria învaţă, 
ca să nu întincjă mâna după bună 
străină, căci amară se espiază a- 
cestă crimă!

XDI3ST
Alianţa triplă şi Anglia.

Sâmbăta trecută s’a adusü în discu-

siune în camera comunelorü din Londra 
alianţa triplă. La desbaterea punctului 
„serviciu diplomaticii“, Labouchère a ce- 
ratü delà guvernü desluşiri asupra ra- 
porturilorti Angliei cu Italia şi asupra 
triplei alianţe. Interpelantulü a doritü 
să scie, decă marchisulü Salisbury în con
vorbirile sale cu împêratulü germanü şi cu 
contele Bismarck a definitö mai elarö po- 
siţia Angliei faţă cu tripla alianţă şi décá 
directü ori indirectă a datü asigurârï, 
cart arö puté sô facă a se presupune, 
că în casă de rôsboiu Anglia s’ar alătura 
la alianţa triplă.

Sub-secretarulü de statü Sir Fergussón 
declară, că Anglia §ï-a reservatü deplina 
sa lilbertate de acţiune . G-uvernulü n’a 
luatü asupră-şl nici ună angajamentü, cum 
sê întrebuinţeze forţele sale militare şi 
maritime, afară de acelea, carïsuntü cu
noscute camerei. Nicî-o ţâră, 4i°e Fer- 
gusson, nu are unû mai mare interesù la 
susţinerea păcii cu Anglia, dér faţă cu 
interesele sale, ce se estindü peste tótá 
lumea, ea trebue sô fiă liberă în orl-ce 
eventualitate de a adopta aceea politică, 
care ară pretinde-o interesele sale. Pu
terile recunoscü dreptetea acestei re
serve.

Labouchère nu a fostü mulţămittt cu 
acestü rëspunsü şi a susţinuttt, că Salis
bury e în secretü înţelesfl cu puterile 
triplei alianţe, care e îndreptată în con
tra Franciéi; a mai susţinuttt, că Salisbury 
pare a avé o deosebită ură faţă cu 
Francia.

Lordulü Smith declară în numele 
guvernului, că nicï câtü negru sub un- 
ghiă nú suntü întemeiate părerile ce i-le 
atribue Labouchère lui Salisbury şi gu
vernului englesü :

Foile froncese^despre condamnarea lui 
Boulanger.

Foile republicane suntü forte mul- 
ţămite cu sentinţa pronunţată de senatü, 
din contră foile conservatóre, adecă cele 
monarchice, se esprimă forte violentü 
asupra parţialităţii j  udecătorilorfl şi pro
testă în contra nedreptăţii sentinţei.

„République Française“ tjice> c& a 
fostü onóre pentru senatü, de a fi răs-

bunatü armata şi de a fi salvatü liber» 
tatea şi republica. „Lanterne“ tfice, că 
bârbatulü, care a defraudatü banï publici, 
nu mai p6te fi conducëtorulü unei par
tide. „Clairon“ numesce condamnarea: 
o uşurare a consciinţei publice. „Jour
nal des Débatsu esprimă convingerea, că 
opinia publică va ratifica drépta sentinţă. 
In acelaşfi înţelesttse esprimă şi nSiècùu, 
şi „Justice“ crede, că aejï pôte admite 
cu siguranţă, cumcă verdictulü naţiunei 
va libera Francia deplinü de acelü băr- 
batü, care voia sô ucidă pe cerşitorea 
(„Gueuse“), cum numiau monarchiştii şi 
boulangiştii republica. „La Paixu con
sideră condamnarea ca sferşitulO boulan- 
gismului. „Evénement“ t îce, că tribuna- 
lulü de statü a începutü restabilirea prin
cipiului autorităţii republicane, guvernulü 
sô o îndeplinéscà. „X IX  Siècleu t îce, 
că Boulanger s’a condamnatü însuşi, 
căcî elü nu e unü învinsü, ci unü vino- 
vatü.

piarele conservatore şi boulangiste 
ameninţă cu verdictulü naţiunei la ale
geri. „La Presseu dice, că condamnaţii 
de erl vorü fi triumfătorii de mâne. 
„ Gaulois“ scrie, că condamnarea e opera 
contrarilorü politici şi nu a judecătorilorfl. 
„Soleil“ ţine de ceva grotescü, că Bou
langer a fostü condamnatü, fiind-că a 
statü douô ôre la gara din Lyon, de 
unde nu putea pleca din causa închiderii 
liniei. „Autorité“ <̂ .ioe, că sentinţa, care 
e unü omorü moralü, în locü de a-lü 
micşora pe bârbatulü, îlü va mări peste 
môsu' â. „Intransigeant“, alü cărui direc- 
torü Rochefort încă e condamnatü, înjură 
pe bôtrânii lachei din palatulü Luxem- 
burgü şi publică o declarare a redacto
rului foii, în care acesta asigură de sin- 
cera-i iubire şi de nemărginitu-i devo- 
tamentü pe Rochefort, care acum sub 
republică e a doua 6ră de 19 anï încôce 
condamnatü la deportaţiune.

întrevederea dela Berlinfi şi pressa 
rusescă.

nNordu, organulă diplomaţiei rusescl 
din Bruxella, vorbesce despre întrevede-

FOJLETONULti „GAZ. TRANS.“ 

Serbarea logodnei în Yend^e.
Nuvelă de lulius lanin.

(Urmare).

Când observa Baudelot acesta, apuca 
mâna ospătarului său şi 4̂ se tremu- 
rândtl:

„Vedeţi ? Acestă singură cuventă : 
„testamentă“ îmi sună mai tristă decâtă 
cuvintele: „Vei muri în Nantes“ ! Obser
varea : „Faceţi-vă testamentulă“, mi-a 
adusă aminte de mortea tuturoră ai mei. 
Eu n’am pe nimeni, căruia sS-i potă 
lăsa de moştenire numele meu, sabia 
mea, iubirea mea şi ura mea; pentru că 
acestea suntă totă ce mi-a mai rămasă. 
Şi totuşi trebue că e ceva binefăcătoră 
şi dulce, a dispune de bunuri, de bogăţii, 
de avere, a fi darnică la marginea mor
mântului, aducându-ţl aminte de ultimele 
binefaceri şi a primi lacrămile de bu- 
curiă şi de durere, ce le varsă ceilalţi 
după mortea lui. Acesta e ună ce dulce 
şi onorabilă, nu-i aşa, căpitane? Să nu 
ne mai gândimăla acesta“.

„Vă voiu trimite de mâncare“, 4ise 
Hamelin în tonă amicabilă. „Astădî este 
tocmai 4iua logodnei mele şi mesa mea

va fi mai bine sortată ca de obiceiu. 
Chiar miresa mea o va îngriji“.

Baudelot vă4u la una din deşchi- 
4ăturile carcerei ună mărgăritărelă. Fru
mósa floricică se legăna voiósá în véntü. 
Elü o rupse şi i-o dete căpitanului.

„La noi este obiceiulü, căpitane“, 
4ise elü, „a da miresii unü darü de lo
godnă. Daţi, vă rogü, miresii D-vóstré 
acéstá flóré înflorită pe cámpulü şi pă- 
méntulü meu, şi acum, căpitane, bună 
săra! Vă ţinfi prea multü departe de 
iubita D-vóstré. Cerulă să vă răsplătesoă 
bunătatea, ce aţi arătat’o cătră mine. Fiţi 
fericită! Trimiteţi-ml ceva de mâncare, 
pentru că îmi este fóme şi am lipsă de 
odichnă“.

Ei se despărţiră, pe când privirile 
loră îşi 4iseră unulă altuia ună „rămasă 
bunü“ amicalü.

I-se aduse tînărului Vendean de 
mâncare. Fetiţa, căreia i-se dase acestă 
însărcinare — o tînără bretană, cu dinţi 
albi, busele rose şi o fată impresiona
bilă — îi servi a cu cea mai mare aten
ţiune. Baudelot era servitü ca şi cei
lalţi ospeţl ai casei. Mâncarea era gus- 
tosă.

Când voi tînăra fetiţă să-i tórne

şampaniă, elă o întreba.
„Cum te chiamă, copila mea“ ?
„Mă chiamă Maria“, respunse ea.
„Ca pe nepota mea“, (pse tînărulă. 

„Şi de câţi ani eşti, Mario“ ?
„De şâptespre4ece“ !
Lui i-se rupse inima, gândindu-se la 

frumosa lui rudă, care a fostă esecutată 
pe eşafodă. Ar fi trebuită însă să ro- 
şescă, decă ar fi plânsă înaintea acestei 
copile, şi deorece nu mai era în stare să 
mai 4ică nici ună cuvântă, îi întinse 
paharulă.

Paharulă însă era plină şi în elă 
strălucia acum ultimele raze ale sorelui.
— Sigură că unde spumeză şampania, 
acolo totdeuna este primăvară, cu totă 
frica şi spaimele.

Văcjându-şl Baudelot paharulă plină, 
întreba pe fetiţă.

„Nu mai ai încă ună pahară, 
Mario“ ?

„Mie nu mi-e sete“, răspunse ea.
„Ună omă singură“, continua elă, 

„nu e în stare să bea totă vinulă acesta, 
elă îşi caută tovarăşi şi îi place numai 
între ospeţl veseli. Arată-mi deci ami
ciţia ta, punândă acestă pahară la busele 
tale, frumuşica mea bretană, dâcăvoescl

să mă mai vecjl bândă şampaniă înainte 
de a muri“.

Elă ţinu paharulă la busele ei, care 
deja se atinseră de elă, însă la cuvântulă : 
„mórte“, i-se rupse inima şi lacrămile 
i-se rotogoliră în vinulă celă învioşătoră.

„In sănătatea ta, Mario!“ 4ise Bau
delot şi beu vinulă amestecată cu lacrămî 
în sănătatea Măriei.

In acestü momentü se au4i o mu-, 
sică de violine şi instrumente de suflatü.

„Ce însemnézá acésta?“ întreba e lă  
punándü paharulü la o parte. „Dómne 
iartă-mă, acesta e unü balü“.

„Ah!“ suspina Maria, „da! este 
unü balü, dór tânăra mea stăpână 
nu voesce să danţeze; mirele şi tatálü ei 
îAă voescü. Ea va fi în nóptea acósta 
forte nefericită“.

La aceste vorbe tânărultt Vendean 
sări în süsü.

rAh, Mario!“ clise elü, „décá eşti 
atátü de bună, după cum credü, atunci 
fă’ml unü serviciu din iubire. Du-te, fugi, 
sbórá, spune tinerei tale stăpâne, că con
tele Baudelot de Dairval, colonelulü ca
valeriei uşore, o rógá a-i da permisiune 
să i-se presenteze. — Séu mai bine nu 
spune acestea, Mario! du-te la ospétarulü
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rea împăratului Wilhelm ou Regina Vic
toria a Angliei şi cu ímpératulü Franciscă 
Iosifü. Călătoria ímpératului germanü în 
Anglia, 4iee „Nord“, n’a spăriată pe ni
meni, dór mai puţină a creată posibili
tatea unei alianţe cuadruple. Situaţia 
imperiului germanü în isolarea sa mo
rală este încă aceeaşi, cum a caracte- 
risat’o contele Moltke în anulü 1871 (că 
adecă Germania trebue sé stea 50 de 
ani cu sabia în mână) şi Germania este 
respectată, dér nu este iubită. Alianţei 
triple îi lipsesce acea sancţiune morală 
a popórélorü, care póte sé fiă numai re- 
sultatulü unorü interese comune durabile. 
Ce privesce întrevederea împeraţiloră în 
Berlină, declară „Nord“, că voiesce sö 
cre4ă asigurări lorü, că întrevederea din 
Berlinü după cuvintele, ce le-a folositü 
ímpératulü Franciscü Iosifü ín toastulü 
séu, implică o îmulţire şi întărire a ga- 
ranţiilorfi păcii şi că în Berlinü nu s’au 
íácutü noué convenţiuni, cari arü pute 
sé ameninţe pacea europenă.

„Novoie Vremiau 4i°e> după tóté 
semnele nu i-a succesü ímpératului "Wil- 
helm de a câştiga flota britanică pentru 
sprijinirea ligei de pace. Englesii n’au 
voitü s0-şl sacrifice libertatea de acţiune. 
Póte prin acestü „desastru“ se esplică 
acea espresiune de sentimente şovinistică, 
ce s’a manifestatü din incidentulü visi- 
tei ímpératului Franciscü Iosifü. Din 
acésta se póte cunósce, că aa doritü sé 
arate, că liga de pace póte s0-şi urmă- 
róscá scopurile ei şi fără flota britanică.

„ Graşdanin“ dice, că toasturile din 
Berlinü ale împâraţilortt suntü toasturi 
politice-resboinice. Ce-i dreptü, Europa 
este aşa de obicinuită cu asemeni toas
turi, íucátü variaţiuni noué asupra temei 
vechi nu mai facü impresiune ca mai 
înainte. Nouéle variaţiuni berlinese ínsé 
suntü — 4ice numita foiă — cu tote 
astea forte interesante. Cuvintele ímpé
ratului 'Wilhelm despre lupta „umérü la 
umérü“ arü pute sé fiă interpretate în 
sensű pesimisticü, dór de altă parte ím
pératulü Franciscü Iosifü a béutú pentru 
înmulţirea şi întărirea garanţielortt păcii. 
Acésta este liniştitorfi, dér nu e sufi
cientă. Deórece pănă acuma s’a consi- 
deratü alianţa triplă ca „garanţiă a pă
cii“, er acum se esprimă în Berlinü do
rinţa ca sé se ’nmulţescă şi sé se ’ntă- 
rescă garanţiile de pace, acésta dovedesce, 
că alianţa triplă singură nu este de 
ajunstişi nu este destulü de tare. Acesta 
este o declarare puţinfi îmbucurătore, şi 
trebue sé ne tememü, 4ice „Graşdanin“, 
că „nouéle variaţiuni asupra vechei teme 
résboinice“ arü puté sé contribue proba- 
bilü la înr0utăţirea situaţiunei interna
ţionale, şi aşa destulü de apősátóre.

Príma „reformă“ în justiţia ungurescă.
Ha pertractările judiciare în cause pe
nale pănă acum se urma praia, că re* 
presentantulü acusaţiunei, procurorulü, 
punea întrebări mar tori lorü, esperţilortt 
şi acusaţilortt şe4ând0, pe când apérá- 
torulü trebuia sé le adreseze acestora; în
trebări stándü. Ministrulü ungurescü de 
justiţiă Szilagyi a dispusü acum, că pe 
viitorü şi apérátorulü póte sé pună ín* 
trebări şe4ândfi. — Sé“ mai 4ică cineva, 
că guvernulü ungurescü nu „reform0zăw 
justiţia!

** *
Consistorulü eparchialü aradanü a

alesü de profesori pentru cele doué ca
tedre vacante deia institutulü teologică 
pe d-nii: Dr. loanu Trailescu şi Dr. Tra- 
ianu Puticî. Medicü seminarialü şi totü 
odată profesorü de higienă la semina- 
rulü diecesanü din Aradü s’a numitü ín 
modü provisorü d-lü Dr. Vasilie Damianü.

** <a
Cazacii in Cluşiu. „Kolozsvár“, ín 

nujnérulü séu de Vineri, serbézá íntr’un 
articulü cu titlulü de mai süsü aniver
sarea a 40-a, de când cei dintâiu Cazaci 
au intratü în Cluşiu (ín 15 Augustü
1849 la 10 óre a. m.) Este sciutü, că 
aceşti Cazaci au fostü chiămaţi în ţeră 
de cătră nobiiimea înaltă ungurescă din 
Ardólü.

** *
Lăutari români in Pesta. „Familia“ 

spune, că trupa de lăutari a lui Dobrică, 
care a cántatü şi în Brăşovtt şi Sibiiu, 
ín drumulü ei spre Parisü, s’a opritü şi 
în Pesta, unde a cántatü în trei seri 
în grădina „Mikado“. Deşi grădina e 
mare, cu peste 100 de mese, multü pu
blicü a statü ín picióre, nemai avéndü 
locü la mese. Musica románéscá, spune 
corespondentulü „Familiei“ , a plácutü 
forte multü şi totü aşa de multă şi cos- 
tumulü naţionaltt, ce-lü purtau lăutarii, 
cu tricolorulü románü. De mai multe 
ori au trebuitü sé repete diferite bucăţi. 
Lăutarii, ţinândti sémá de publiculü un
gurescü din grădină, au cántatü şi nisce 
bucăţi unguresc!, care au fostü întâmpi
nate cu aplause şi „eljen“-url nesfârşite.

** *
Protopopii alü Banat^-Comloşiului.

Alegerea s’a fácutü la 1 Augustü şi re- 
sultatulü e urmátorulü: Paulü Miulescu, 
protopresbiterulü Ciacovei, a întrunită 
34, Iuliană Bogdană, parochă şi assesor 
consistorială 13, Dr. Ioanü Trailescu, 
profesorü la institutulü teologică din 
Aradă 8 voturi.

** *
piua onomastică a lui Kossuth. Pen

tru serbarea 4il0i onomastice a lui Kos
suth în Budapesta comitetulă a stabilită 
deja programa. Carolă Eötvös va ţinâ

discursulă festivă şi pe lângă elü vorü 
mai vorbi trei deputaţi şi- alţi cinci ora
tori. Ladislau Inczedi va scrie oda festivă. 
Şedinţa ■ festivă va fi în păduricea oraşu
lui. Se va cere şi voia dela poliţiă spre 
a arangia o procesiune în oraşă.

** *
Invitare la balulu „Associaţiunei tran

silvane pentru literatura română şi cul
tura poporului románü“, ce se va ţine 
în 28 Augustă 1889 st. n. în sala hote
lului Lauritsch, în Făgăraşă. Inceputulü 
la 9 óre sóra. Venitulü curatü va incurge 
ín fondulü „Asociaţiunei“. Bilete de in
trare de personă cu 1 fl. 50 cr., se potü 
cápéta în 4iua balului dela 3—6 óre 
după amé4i la biroulü oomitetului în ho- 
telulü Lauritsch şi sera la casă. Fă- 
gâraşii , în Augustü 1889. Comitetulű 
armgiatorű.

NB. Deórece invitări deosebite nu 
se vorü trimite, onor. publicü románü e 
rugatü a considera publicarea acestei 
invitări ca invitare făcută tuturorü, cari 
voescü a participa.

** *
Invitare la petrecerea de verâ împreu

nată cu producţiune declamatorico-teatrală 
ce se va arangia Marţi în 27 Augustü 
st. n. a. c. în şalele şcolei din Cutü. 
Venitulü curată este destinată pentru 
„fondulü scolasticü“. Cutű) 15 Augustü 
1889. Comitetulă arangiatorü.

Preţulfi întrărei: de personă 80 cr. 
de familiă 1 fl. 50 cr.- Oferte mărinimose 
şi suprasolvirf se primescü cu mulţămită 
şi se chiteză pe cale 4iaristică. Incepu
tulü la 6% óre sóra. N. B. Onor. Gar- 
dedame suntü rugate a se îngriji de vic- 
tualie. Pentru cuartire se îngrijesce comi- 
tatulü arangiatorü.

Procesulű de presă alü „Luminătorului1'
Vorbirea de apérare a acusatului I. V. Bíircianu.

(Urmare şi fine.)

Legea de naţionalităţi, artic. 44 din 
1868, legalminte neabrogată încă în nici o 
formă, totuşi adî prin numerósele şi va
riile ordinaţiunl ministeriale simple d. e. 
aşa este de sfârticată şi denaturată, în- 
cátü nici autorii ei n’ar mai cunósce-o 
în practisarea ei de a4i.

Cele ce se îndreptă contra bisericei 
române şi a şcolelorfi nóstre confesionale, 
cele ce se pregátescü contra averii oră. 
grăniţeriloră români din Banatü şi din 
Ardólü, asprimea ce sufere unii, pentru 
că la portulü lorü se vede secularulü 
tricolorü arcţelenescă, ér alţii pentru că-şl 
boteza copiii Horea, este strigătoră la 
ceriu şi vé asigură, că nu suntü mősurf 
şi mijlóce nimerite, înţelepte, şi cu ane- 
voiă vor ave sfârşita folositorü. Locui- 
torilorü din România nu li este ertată 
a sprijini nici ună institută culturală ro
mână, nici chiar Asociaţiunea pentru 
cultura poporului română dela noi, pe 
când pe singuratici ca şi pe reuniuni 
maghiare dela noi nime din România 
nu i-a împedecată şi nu-i opresce a spri-

gini în totă modulă şi în totă forma 
reuniunile şi bisericele maghiare din Ro
mânia ; apoi nu veţi fi uitată, că nici 
pănă a4i nu ni s’a dată îngăduirea a 
ssidi şi a institui gimnasiu románü niol 
în Caransebeşiu, nici aici în Aradă, de 
şi fondurile trebuincióse şi coréspumjé- 
tóre n’arü lipsi, érá cele esistente sunttt 
expuse şi ameninţate sub felurite pre
texte ; ín Sátmarü nu-i permisü a înfiinţa 
nici o reuniune de femei române; totü 
acolo se încaseză şi din sudórea Româ- 
nilorü grei şi mulţi bani sub titlulü de 
dare culturală, din cari ínsé pentru în- 
v0ţământulă románescü, pentru cultura 
română nu se strecoră nici ună bană 
frântă ; şi totă în Sătmară s’a întâmplată 
la unü celebru procesü politicü, că s’a 
luatü în nume de réu, că Românii au vor- 
bitü în limba lorü, ba judecătorii au ţi- 
nutü chiar sfatü asupra întrebării, déc& 
se permite seu ba Románilorü a se apéra 
şi a mărturisi în limba maicii lorü, şi 
alte multe încă.

Ba, s’a íntémplatü şi aceea, că Ro
mânii au fostü prin gendarml armaţi 
opriţi a intra Dumineca în biserica loră 
şi a ţine s. slujbă bisericescă. Acesta s’a 
eterni satü în analele comunei Lupşa din 
Munţii apuseni, comitatulü Turda-Arieşă.

Despre acestü casü însuşi patrioti- 
culü „Egyetértésein N-rulü séu 118 din 
30 Aprilie 1885 se espectorase astfelü : 
„ . . . Diregétoria a íncuiatü biserica, 
înaintea bisericii a pusü gendarml cu 
baioneta pe puşcă şi a ímpedeeatü pe 
preotulü şi pe poporü dela intrarea în 
biserică. O astfelü de procedere de locü 
nu se póte motiva faţă de locuitorimea 
pacinică, nearmată, chiar şi decă even
tuală sânta slujbă d-deescă s’ar fi între
buinţată spre ori ce felü de demonstra- 
ţiune. Contra aceluia seu contra acelora 
cari profanézá evlavia bisericescă, da, 
este d’a se aplica cea mai aspră pedepsă, 
ínsé a opri însăşi îndatinata slujbă 
divină de Dumineca nu este ertatü. Unü 
astfelü de escesü de zelü de comună este 
împreunată cu mai mare daună decâtă 
cu folosü, căci cu puţină réutate unü 
astfelü de lucru se póte înfăţişa ca o 
persecuţiuue religionară . . .“

Şi apoi mai afirmă d-lü procurorü 
de statü, că lamentámü din seninü, că 
ne plângemă fără temeiu. Nu vő veţi 
mai îndoi dérá, nici D-vóstré d-lorü 
juraţi, că, déu, Românii din Ungaria 
au temeiuri sute şi mii d’a se plân
ge asupra apésárilorü, ce li se facă. 
Unü d-nü procurorü de statü, care ce- 
tesce de atâţia ani atâtea jurnale, rapor
turi şi şciri, o scie acesta şi mai bine 
decâttt noi toţi.

înainte d’a încheia ínsé, d-lorü juraţi, 
vé rogü sé socotiţi, decă este întemeiată 
seu ba convingerea mea, că acusaţiunea 
ridicată contra persónei mele nu este 
basată nici în litera, n ic i ín spiritulü 
legii de pressă dela noi.

Legea de pressă statoresce catego- 
ricü, că fiă-care cetăţenii are libertatea 
a-şî spune părerea sa, adecă statoresce li
bertatea cuvântului, a părerii. Spiritulü 
acestei legi dâră este în cea mai vădită 
oposiţiune cu actulü acusaţiunii; acea 
deul nici decâtă nu are tendinţa d’a mő 
pedepsi pe mine, căci şi eu mi-am spusü 
numai părerea într’o formă, percum s’a 
vâ4ută, forte nevinovată. Legea de 
pressă, repeţescă, nu vrea sé pedepsésc&

casei, ér nu la miresa lui, spune-i, că 
prisonerului îi este urâtă, că sgomotulă 
balului nu-lü lasă sé dormă, că nóptea 
este lungă şi rece, că ar face o faptă 
nobilă, scăpândfi pe unü ténérü nenoro- 
citü de întunecatele gânduri ale ultimei 
sale nopţi, şi cá-lü rogü sé’mi dea voiă 
sé mé presintü şi eu la balü, că’ml mai 
dau încă odată cuvántulü de onóre, că nu 
voiu face nici o încercare de fugă. Spu
ne-i tóté acestea, Mario, şi mai spune-i 
încă şi ceea-ce te va mai învâţa şi inima 
ta. ’Ţi mulţămesctt mai dinainte, Mario, 
sperü, că se va îndupleca. Decă cumva 
voiu fi invitată la acestă bală, atunci 
trimite’ml pe servitorulă domnului té», 
spune-i sé’mi aducă o haină a domnului 
séu şi sé’mi redea şi sabia, ca sé o mai 
íncingü astă nópte pentru ultima oră. 
Aşad0r acum du-te, Mario, du-te copila 
mea“.

Câte-va minute mai târ4iu apăru în 
porumbară camerierulă căpitanului Ha
melin. Elă aducea prisonerului ună cos
tumă întregă, pe care ílü triimise cápi
tanulü Hamelin. Baudelot era tínérü şi 
frumosü, însă nu se pepténase de multü 
împü. Se’mbrăcâ, îşi pepténá pérulü şi

barba, şi privirea lui se înseninase prin 
cina ce o cápétase şi prin sunetele vio 
linilorü ce le au4ise în depărtare; nu se 
putu opri de a nu rîde, mulţămittt cu 
sine însuşi şi gândindu-se ca la una 
din cele mai plăcute 4̂ 1® ale vieţii sale.

Ii mai lipsea numai o sabiă, pe care 
încă o primi, când eşi, amintindu-i-se încă 
odată, ca sé ţină jurământulă făcută. Era 
nópte când traversa elă grădina ducân- 
du-se în sala de danţă.

Cele mai frumóse dame republicane 
din provinciă fură invitate la acestü balü. 
Se scie ínsé, că damele nu suntü atátü 
de convertite în politică, ca sé nu se uite 
la ună tîn0ră gentilomă curagiosă, fru- 
mosă, elegantă şi spirituelü, care a doua
4i avea sé fiă împuşcatfi.

Danţulă începu. Miresa era d-şora 
de Mailly, o fetiţă tristă şi blondă, la 
care se observa neplăcere de a se da 
jocului şi serbárilorü de logodnă în aceste 
timpuri de spaimă şi persecuţiunl. SÓ- 
ţele ei de copilăriă încă împărtăşiau mâh
nirea şi tăcerea ei. încă nici o serbare 
bretana n’a fostü aşa de tristă ca acesta. 
Era o adevératá zăpăcelă în acestü bală, 
nimică nu’şl lua cursulă séu, nici dan-

ţulă, nici danţatorele, indisposiţiunea 
era generală. Chiar ţi tinerii căutau, ca 
să nu se facă plăcuţi domnişoreloră, aşa 
că balulă d’abia începuse şi fiă-care, fără 
ca vre-unulă sâ scie de ce, doria ca ba
lulă. s6 fiă sfârşită.

Deodată uşa salei celei mari se 
deşchide încetă şi nici nu sciu de ce 
deodată privirile tuturoră se îndreptară 
spre uşă ; întrâga societate avea în acestă 
momentă numai o singură privire, atâtă 
de multă doriau toţi sâ pună ună sfâr
şită urîtului, de care erau cuprinşi. Şi 
acum se v$4u întrândă pe uşă ună gen
tilomă frumosă şi îmbrăcată ca la curte, 
ună ofiţeră veselă, vioiu şi'frumosă. Avea 
vestminte elegante, statură nobilă şi 
plăcutele moravuri ale curţii. Acestă 
aparţiune produse o interesantă scenă 
în indisposiţiunea serbării. Bărbaţii şi 
damele, care erau cu toţii „VeneţI“, fură 
surprinşi într’ună modă plăcută, v^4ând 
în mijloculă loră o rămăşiţă a acelei 
vechi societăţi franceze, care în decursă 
de 24 de ore a fostă nimicită ! Şi câtă 
iritaţiune sfiiciosă se produse, când vă- 
4ură pe acestă tânără, deja osândită şi 
pe care mâne îlă aşteptă mortea, visi-

tándü unü balü alü republicanilorü, pen
tru a se da jocului şi veseliei, şi care în 
acéstá seră se gândesce numai la aceea, 
de a fi amabilü şi a plăcea, credinciosü 
pănă la mórte chiămărei sale de genti
lom francesü.

Abia intra Baudelot în sală şi se şi 
dete plácerilorü serbării; invita pe o damă 
la danţtt. Ea primi îndată, fără a se 
mai gândi, ba din contră cu răspunsulă 
obicinuitü, invitarea junelui, sciindă, că 
mórtea republicană, cea mai neprevő- 
4ută dintre tote, stă la spatele danţato- 
rului ei, gata a’i întinde mâna-i sânge
rată. Când vă4ură bărbaţii, că Baudelot, 
care era deja ală morţii, danţa, se ro
şiră cu toţii din causa lipsei loră de zelü 
şi curtenire cătră dame şi îndată tote 
fură invitate la jocă. Damele din par- 
te-le primiră mânile danţatoriloră, ca sé 
va4ă pe Baudelot jucândă mai multă în 
apropierea loră, aşa că — mulţămită 
acestei jertfe a morţii — acestü balü, îna
inte atátü de tristü, deodată luâ înfăţi
şarea unei adevérate serbări.

(Ya urma.)
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pwsóna mea, cu atátü mai vértosü nu, 
cft aoea părere a mea nu este numai a 
mea isolată, ci o susţină şi adereză la 
eţ décá nu totă suflarea română din 
nascere, celü puţinii sutele de abonenţl 
ţi sprijinitori ai „Luminătorului“. Aceşti 
aderenţi încă ar fi derS culpabili; d-lă 
procurorü de statü î pe aceia ar fi tre
buita ső-i incuse; şi sé-i pună înaintea 
judeţului. Eu şi aceste sute de aderenţi 
suntemü una ; este părerea lorü, pe 
carea eu, consimţindtt, o aducü pantru 
ei şi în numél# lorü la cunosoinţa pu- 
hlică prin orgainulă lorü publicisticü, în 
colonele fóiei.

Spiritulü legii de pressă este, 
că părerile libere, convingerile, sfatu- 
rü» sutelort şi miilörü de cetăţeni plă
titori de dare şi purtători de poveri 
publice, aduse pe calea grabnică şi lă
ţită a pressei la cunosoinţa gevernului 
ţSrii, acesta sö le iee la cunoscinţă, sö 
le apreţieze şi după trebuinţă sé se aco
modeze seu sé iee mésurile trebuincióse 
de îndreptarea treburi lorü, décá părerea 
a fostü bună, seu de combatere, de aba
tere, décá părerea e greşită, stricăci0să
oii chiar periculósá. Din aoestü spiritü 
alü libertăţii de pressă se esplică soiu
rile de censură, practisate în unele mo- 
narchii mai încetişore, mai puţină îna
intate în liberalismü, nu în libertate.

Referitorü ’la acesta totü 4̂ aru^  
„Egyetértés“ în n-rulü său 322 din 23 
Noemvre 1886 scrie... „Cu disposiţiunl 
violente poţi face, ca poporulü sé tacă 
pe unü timpü scurtü, ínső a planta iu
bire în inimi este cu neputinţă. Insé re- 
gularisarea pressei este tocmai o astfelü 
de disposiţiune violentă.“

Spiritulü legii de pressă dérá nu este 
oorectü interpretatü de on. domni, cari 
m’au adusü la acestü locü, nici în caşul 
acesta. Eu suntü micü şi puţintt, voiu suferi 
ori ce pedépsá, decă acjl lumea e aşa şi 
nu mö spariu de nici unü feliu de pe
dépsá, când e vorba de fericirea popo- 
porului meu, de binele ţrâii mele. Alţii 
au suferitü altele şi mai suntü alţi mulţi 
gata la orl-ce sórte, în a cărora ase
mănare eu nu numérü şi disparü cu to
tali Insă este mare întrebarea, decă 
prin pedepsirea persónei mele, prin re- 
gualrisarea unui singuraticü s’a ajunsü 
scopulü séu ba. Potü afirma cu totă 
hot&rirea, că faţă de noi Românii acelü 
scopü nu se ajunge nici de cum, ceea 
ce încă dovedesce, că nici acestü proces 
de pressă nu este íntemeiatü nici în li
tera nici în spiritulü legii, de presă dela 
noi.

Dreptü esemplu îmi pică in minte 
easulü '‘publicistului francesü Manuel, 
care prin gendarml fu smulsü din parla- 
mentulü ţSrii şi aruncaţii în temniţă pen
tru părerile sale liberale; la urmă ínsé 
du ideile sale liberale periră, ci se rös- 
tamâ tronulü Bourbonilorü.. .

N’am încă motive a mő îndoi, că şi 
d-vóstrő, d-lorü juraţi, astfelü esplicaţl 
spiritulü. legii de pressă, cu atátü mai 
vértosü, câ specialü oraşulü Aradü, ai 
cărui cetăţeni compunü acestü juriu de 
pressă, totdéuna a fostü o fortăreţă a 
Ebertăţiloră civice şi a democraţiei con
tra nedreptăţilorO şi persecuţiunilorO.

ínsé ori şi cum sé sune verdictulü 
D-vóströ, vé asigurü, că dela aceea ce 
civilisaţiunea, cultura şi caracterulü cerü 
dela mine ca fiu convinsü şi credinciosü 
alü poporului meu, nu mö voiu abate 
nici când, nici unü momentü şi sub nici
o condiţiune, şi chiar şi decă verdictulü 
d-vóstrő ar fi „vinovatü“, credeţi-ml, că 
nici acestü verdictü nu m’ar seduce sö 
mő abatü dela calea mea românescă pa
triotică ca publicistă şi cetăţenO, obser
vată pănă acuma, nici n’ar stérni în 
mine cândva dorulü de rösbunare, cu 
atátü mai pu^nü pofta d’a propaga ne- 
iaţelegere şi d’a aţîţa la ură pe unü omü 
contra altui omü, pe unü poporü contra 
altui poporü, căci sciu şi cunoscü gróua 
şi sublima datorinţă şi chiămare a unui 
consciinţiostt scriitorü publicü în ţâra 
mea; suntü pőtrunsü de ea şi o voiu ţi
ne-o sfântă totdéuna.

Aceste lămuriri, precum cjisei, mö 
ţinui datorü a le da cu acéstá ocasiune, 
pentru ca cu atátü mai íntemeiatü ső 
vé puteţi da verdictulü. Consciinţa mea 
e deplinü liniştită.

Eră d-vóstrő, d-lorü juraţi, décá veţi 
eumpöni bine tóté, consciinţa d-vóstré 
nu vé póte şopti altceva, decátü : res
pingerea acusaţiunei şi declararea mea 
de nevinovată“.

„Corespondenţa Gaz. Trans“.

BetUnu, Augustă 1889. 
Onorabilă Redacţiune! In numele 

comitetului aranjatoră ală balului română 
din BetlânO, Solnocă-Dobâca, constătă-

torü din onor. d-nl: G-regoriu Puşcariu, 
zelosulă protopopă alü Ciceu-Cristurului, 
ca preşedinte; Simionü Moldovană, ca 
secretarü; Alexa Morariu, respicientü 
pensionată, ea cassară, — vină a face o 
dare de semă despre venitulă petrecerei 
din 28 Iulie a. c. aranjate în favorulăBi- 
sericei şi-a şc01ei române locale.

Pănă astăzi au incursă din pre- 
ţulă intrării séra şi din suprasolvirl 142 
fi. v. a. Spese au fostü 70 fi. v. a. Ve
nitulă curată face 72 fl. v. a.. Dupâ-ce 
vomü. vedé, că numai incurgă suprasol- 
virî, vomă da publicităţii şi lista onor. 
d-nl suprasolvenţî. Pănă atunci încă dămă 
espresiune cordialei nóstre mulţămirl 
în genere întregului onor. publică, care 
prin participare şi suprasolvire au înain
tată şi mărită avutulă Bisericei şi-ală şc0- 
lei nóstre române lipsite de alte ajutore.

Gredemă, că nu greşimü ínpletindü 
aci cununa graţioseloră domne şi d-şore, 
care au îixfrumseţată balulă nostru pur
tând ă cu fală mândrulă nostru costumü 
naţionaltt. E tă-le: D-na Iosefina Popü 
din Betlénü; dómnele preotese: Maria 
Iuga din Arcalia ; d-na Todoranü din Mă- 
halü şi d-na Mureşiantt din K. Lona; 
apoi gentilele d-şore: Ludovica Rusü din 
Chiutelnicü; Cornelia Puşcariă din Ţiagă; 
Sabina Rusü, Gherla; Maria Sőcul, Ar- 
pastöu; Florica Diuganü, Betlénü, cu A- 
nica Moldovanü; Maria Popoviciu, Braş- 
falőulü de süsü; Laura Veturia Mureşian 
fica inteligentă a domnului Petru Mure- 
şiană Síreganulü din Sirégü; Lodovica 
şi Ana Rusü din Ida mare; Maria Popü 
din Zagra; Maria Cupcea din Odérheiü; 
Lucreţia Sigartöu din Sinterégü şi d-şora 
Maria Silvia Dănilă din Budatelecü, stu
dentă în telegrafiă, care deşi n’a fostü 
costumată, dară cu fală a purtatü mân- 
drulü nostru tricolorü. înainte surorilorü! 
Vő gratulámü Youö şi celora, ce vö vorü 
imita pe voi în purtarea pitorescului cos
tumü románescü.

Ni-se impută în Nrii 168 şi 169 din 
1889 ai preţuitului cjiarü : „Graz. Transil
vaniei“ că amü ínceputü petrecerea cu 
valsü şi amü jucatü „csárdás“. Repllcámü: 
Inceputulü l ’amă lăsată pe placulă tine- 
rilorü doritori sé asude curéniü, înche- 
iarea amă lăsat’o străiniloră sö aibă şi 
ei unü jocü, décá i-amü ínvitatü, dară 
conversarea, spiritulü şi sufietulü petre
cerei aşa scimü că románescü a fostü,

I căci Români suntemü şi noi, ca d-nii co
respondenţi. Almintrelea noi cu spiritü 
calmü primimü observările binevoitóre, 
promitemü a îndrepta ce-amü greşittt, — 
dar’ cui nu-i place, cum facemü noi, 
facă mai bine, şi noi vomü fi cei dintâi, 
cari ne vomü rădica pălăriile înaintea 
d-lorü. Cu esecutarea pieseloră teatrali 
vedemü „cu mulţămită“, că şi criticele 
condeie ale d-lorü corespondenţi au fostü 
îndestulite, íncátü pentru cârmaci ulü ba
lului, acela dinpreună cu afabila-i şi sti- 
mata-i soţiă-domnă, au fostü la culmea 
misiunel sale. Dumnedeu sé-i ţină între 
noi la mulţi ani fericiţi!

Mulţămindfi încă odată onor. publicü 
pentru sprijinulü ce ne-a datü, Vé ru- 
gámü, Onorate Domnule Redactorü, a 
primi espresiunea sincerului devotamentü, 
ce Vi-lü pástrézá.

In numele Comitetului aranjatorii.
Hortensiu.

Literatură.
„Convorbiri lite ra re“ din Bucuresci, 

Nr. 5 delà 1 Aaugustü are următorultt 
sumarü : I. L. Caragiale : „O făcliă de 
Paşti (novelă). G-. I. 
vechi.“ Xenophon C. Gheorghiu : 
cestiune de estetică.“ François Ponsard: 
„Onorea şi banii“, comediă, actulü I 
trad. A. Naum. Cervantes : „Don Quin- 
jote de la Mancha“, trad, de S. G. Vâr- 
golicl (urmare). I. N. Romanü : „Lasă 
lumea“ (poesiâ.) George Vasiliu: „Nu 
mai zîmbi“ (poesiă). Artur Stavri : „Iu
bita mea“ (poesiă).

„Fam ilia“ din Oradea-mare, Nr. 23 
dela 6(18) Augustü are următorulfi su
marü : „Meditaţiune“ (poesiă) de Smara.

„Infhrinţa lunei asupra vegetaţi unei.“ 
„Strigătă de durere“ (poesiă) de Th. M. 
Stoeneşcu. „In giurulă lumei“, comediă 
de Octave Feiullet [urmare), trad. de N. 
A. Bogdană. „Apă de Colonia {şi isto- 
riculă ©i“, de F. „Sărutarea la diferite 
pop6reu. „Doine de pe Mureşă“ culese 
de Al. Fodoră. Salonă : „Concerta ro- 
mânescă în Budapesta“ de Georgiu Opra. 
„Sinaia“, de Dr. G. Crăinicianu. „Femei 
din Pompei acasă, ilustraţiune. Litera
tură şi arte. Teatru şi musi că. Biserică 
şi şo61ă. Ce e nou ?| Moda. Pentru 
d6mne tinere: Pregătirea balmoşului.“ 
Poşta redacţiunei. Calendarulă sSptS- 
mâ]|ei.

„Amiciilfi Fam iliei“ din Gherla, Nr. 
15 dela >1 Augustă are următorulă su
mară : Costantină Morariu Andrieviciu“, 
fostă profesoră de teologia morală la in- 
stitutulă teologipă din Cernăuţi 1835— 
1875 pu portretulă. „Când ântâia“, po
esiă de Georgiu Simu. „Inelulă“, no
velă (urmare). „Ce-i speranţa?“, poesiă 
de Georgiu Simu. „Proba de focă“, co
mediă într’ună actă după A. Kotzebue, 
trad. de Irina Sonea Bogdană (urmare). 
Diverse. Glume cu ilustraţiunl.

HProg'ra.m.a,
festivităţilor^  cu  ocasiunea adunărei genera le a „Aso- 
ciaţiunei transilvane pen tru  literatura română §i 
cultura poporu lu i româna“, ce se va ţ in t  începenâM 

din 27 AugustU 1889 în Făgăraşii si a d ecă :
In 26  Augustă 1889. 1) Primirea 

comitetului în Voila. 2) Sera convenire 
In grădina „Mexico“

In 27  Augustă 1889. 3) După servi- 
ciulă divină, I-a şedinţă în sala hotelu
lui „Parisă“. 4) La 2 ore după prân4ă 
banchetă în sala hotelului Lauritsch. 5) 
Sera la 9 ore concertă în sala hotelului 
Lauritsch.

In 28  Augustă 1889. 6) înainte de 
prân4ă şedinţa a II în sala hotelului 
„Parisă“. 7) La 9 ore sera bală în sala 
hotelului Lauritsch.

In 2 0  Augustă 1881. 8) Şedinţa a 
IlI-a în sala hotelului „Parisă“.

Gomitetulă despărţământului 1 1

Logodnă. D-lü lónű Bocăniciu, teo- 
logü abs. de Blaşiu pentru diecesa Lu- 
goşului şi-a încredinţată de fiitóre soţiă 
pe d-şora Aurelia Olârescu, fica preotului 
gr. cat. din Válióra, Aronü Olărescu.

DIVERSE.
Edison despre sine însuşi. Despre 

o conversaţiune cu Edison se scrie din 
Parisü : Edison a vorbitü de intenţiunea 
sa cea mai nouă, cu ajutorulü căreia sé 
fiă posibilü, ca unü bárbatü înNew-York 
sö pótá vedé, ceea ce face femeia sa în 
Parisü. — Nu sciu, adause Edison rî- 
4êndü, décá acesta va fi o reală bine
facere pentru omenire. Femeile vorü 
protesta în contra acestei invenţiunl. 
Dér, seriosü vorbindü, eu lucrezü la o 
invenţiune, ce va permite unui bárbatü, 
care locuesce la capötulü unui orasü, ca 
nu numai sö telefoneze unui amică, care 
locuesce în celălaltă capétü, ci ca sö şi 
védá pe acestü amicü, pe când îşi pe
trece cu elü prin telefonü. Acésta in
venţiune va fi folositóre şi practică şi 
eu nu vëdü, de ce nu s’ar réalisa în cu- 
rêndü. Celü dintâiu lucru, ce’lü voiu face 
după reîntorcerea mea în America, va fi, 
de a construi acestü aparatü între labo- 
ratoriulü meu şi atelierulü meu telefo-

Va fi ínsé cu neputinţă a vede pe cineva 
între New-York şi Parisü, căci pe lângă 
alte greutăţi forma rotundă de globă a 
pămentului face acésta imposibilă.

Cu privire la fonografă 4ise Edison, 
că acesta şl-a ajunsă deja culmea per- 
fecţiunei. Fonografulă obicinuita e de
osebită de acele aparate speciale, pe cari 
Edison le folosesce la esperimentele 
sale. Cu aceste aparate speciale e posi
bilă a dobândi unü tonü destulü de pu- 
ternicü, spre a reproduce o conversaţiă

pe care unü mare au<|itorü o póte au4i 
lămurită. In timpü de şâpte luni — 
continua Edison — am lucratü în fiecare 

18—20 de óre la îmbunătăţirea fono
grafului. Singurulă cuvântă specia ’ml 
făcu mari greutăţi. Am vorbită tare în 
fonografă: specia, specia şi aparatulă ’ml 
réspunse íntotdéuna: peciá, pecia, Era sé 
nebunescă. Astăzi se potü vorbi în fo- 
nografü o miiă de cuvinte a unui 4iar£* 
cu iuţela de 150 de cuvinte pe minută, 
şi aparatulü va reproduce tóté, fără a 
lăsa afară măcară o silabă.

Acum 'ml dau silinţa — 4ise în 
Edison — de a resolva problema navij 
gaţiunei în aeră. Am lucrată deja multă 
în acestă privinţă, dér trebue sé se in
venteze ceva nou. Póte că voiu inventa 
eu în curândă ceva nou.

Necrolofcft. Georgiu Dudulescu preotă 
gr. or. ort. din Miersigă, cottulă Bihorü, 
cu inima sfâşiată de durere aduce la cu
noscinţă rudeniilorü, cunoscuţilorfi, pre
cum şi onor. publică cetitoră, cumcă ne- 
milósa mórte, în 11 Augustă st. n. lâ 
órele 2 după me4ulă nopţii, i-au răpită 
pe multă iubita şi credinciósa sa soţiă: 
Maria Dudulescu născută Velleanu, în fiórea 
vieţii sale, în etate abia de 22 ani, şi în 
a 8 lună a fericitei sale căsătorii, după 
ună morbă scurtă de 48 óre, urmată din 
o nascere nefericită. Réposatá în Dom- 
nula a lăsată în celă mai profundă doliu 
pe neconsolabilulă ei soţă, pe părintele 
ei Georgiu Velleanu, cápitanü pesionatü 
în Viena, şi Georgina; pe socrii sé i: 
Iosifü Dudulescu şi Iuliana, pe cumnatâ- 
sa : Adela şi cumnatulă: Gavrilü Dudu
lescu preparandü anulü alü 4-lea; pe 
unchiulü şi unchióia: Velleanu, ma- 
jorü în Sibiu; pe naşulfl e i :  Ilarie Cri- 
şianu şi soţia:

Rămăşiţele pământesc! ale neuitatei 
defuncte s’au depusü în cimiterulü gr. 
or. din locü Luni în 15 Augustü la 5 
óre p. m. cu o splendidă pompă biseri- 
cescă, la care au participatü totă comuna 
şi totü publiculü inteligantü din jură, 
Sicriulă a fostü purtatü mai ântâiu la 
sf. biserică de 6 tineri, jurişti şi octa- 
vanl, de acolo la morméntü, sub cântă
rile melodióse eşite din gurile a 6 preoţi 
celebranţl, 3 învâţătorl şi unü clericü şi 
8 şcolari îmbrăcaţi. Sicriulü a fostă' îm
podobită cu mai multe cununi, pregătite 
de D-na notarului din Homorogü; una 
de versusiana-sa: Maria Cosma preotesă 
în Homorogü; una trimisă dela multă 
iubitulă séu unchiu şi unchioiă Velleană, 
majorü în Sibiiu.

Neuitata defunctă este jelită de toţi 
câţi au cunoscut’o pentru cultura, cre
dinţa, modestia, religiositatea şi carac
terulü blándü, cu cari în măsură mare a 
fostü înzestrată de provedinţa fdumne- 
4eescă.

Fiei ţârîna uşoră şi memoria bine
cuvântată !

Cursul ii pieţei Braşovu
din 20 Augustü st. n. 1889.

Bancnote românescl Cump. 9.43 Vênà . 9.45
Argintü románescü - n 9.39 n 9.42
Napoleon-d’orI - - - « 9.44 n 9.47
Lire turcesc! - - - 10.70 10.75
Imperiali - - - - n 9.70 n 9.75
G-albinï « 5.58 r> 5.64
Scris. fonc. „Albina“ 6°/0 n 102.— n —.—

n n 11 5% n 98.59 n 99.—
Ruble rusescl - - - n 123.50 11 124.—
Discontulü - - - - VU--8% pe anü.

Cnrsnlâ la bursa de Viena
din 19 Augustii st. n. 1889.

Renta de aurii 4°/0 ............................. 99.70
Renta de hârtiă 5°/a - - - s- - - 94.80 
Imprumutulâ. căilorii ferate ungare - —.— 
Amortisarea datoriei căilorii ferate de

ostii ungare (1-ma emisiune) - - 100.—
Amortisarea datoriei câilorù ferate de 

ostü ungare (2-a emisiune) - - 
Amortisarea datoriei cäilorü ferate de

ostü ungare (3-a emiVune) - - 112.60
Bonuri rurale ungare - - - - - 104.70
Bonuri cu clasa de sortare - - - - 104.70
Bonuri rurale Banatü-Timi$ü - - - 104.70
Bonuri cu cl. de sortare . . . .  104.70
Bonuri rurale transilvane - - - - 104.70
Bonuri c ro a to -s la v o n e ....................... 105.___
Renta de hârtiă austriacă - - - - 88.65
Renta de argintü austriacă - - - - 84.60
Renta de aurü austriacă - - - - -  109.80
LosurI din 1860 - - - - - - - 139,_
Acţiunile băncei austro-ungare - - 906._
Acţiunile băncei de creditü ungar. - 316.50
Acţiunile băncei de creditü austr. - 305.50
Galbeni împărătesei- 5^5
Napoleon-d’orI - 9,47
Mărci 100 împ. germane - - - - 58.35
Londra 10 Livres Sterlinge - - - - 119.45

Editorü şi Redactorü responsabilă:
Dr. Aurel Mureşianu.

nicü. Dealtmintrelea am dobândită deja 
pănă acuma resultate mulţămitore, re- 

Lahovary : „Hârtii producândü chipurile în distanţa acésta. 
,0
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Escriere de concurst.
Cu terminulă de 8 Septemvre a. 

c. st. n. inclusive se escrie concursü 
pentru următorele stipendie din fun- 
daţiuneafericitului archiepiscopü şi metro- 
polit Alesandru Stereo, Şiuluţă, şi anume : 

Pentru doué stipendié de câte 400  
fl. v. o. usuate de Liviu Albini şi 
Amosü Frâncu, ambii rigorosanţî în 
drepturï, şi dechiarate de vacante din 
causă, că nicï uuulü dintre beneficiaţi 
nu s’a legitimată la finea an alui şco- 
lasticü 1888/9 despre progresulü ffccută 
în decursulü acelui anü ;

Pentru patru stipendie de câte 200  
ji. v. à. usuate, unulü de Yirgiliu Brên- 
duşianu, rigorosante în drepturi, care 
nu s’a legitimată despre progresulă 
făcută în decursulü anului şcolastică 
espirată, ală doilea de Lawenţiu Popă, 
carele depunendă doct^fculă, a ab- 
solvată studiele juridice7»u treilea de 
Eugeniu de Leményi, carele a deve
nită oficeră în armata comună în ac
tivitate, şi ală 4-lea de Davidă Radeşă, 
carele a absolvată academia silvanis- 
tică din Schemnitz ;

Pentru doue stipendie de câte 60 fl. 
v. a. usuate de gimnasiştii Basiliu 
Trifu şi Cămilă P. Harşianu, şi de
chiarate de vacante din causă, că nici 
unulă dintre beneficiaţi nu a produsă 
atestată despre progresulă făcută în 
decursulü anului şcolastică espirată.

Doritorii de a otyiné vre-unulă 
din stipendiele de mai susă au sô în- 
trunescă următorele condiţiunî : 

a) că suntă Romani gr. cat. miserl 
născuţi în Transilvania ;

d) că pre lângă purtare morală buuă 
au din studie calcull de eminenţă;

c) că după absolvarea studieloră te
ologice se pregătască la faculta
tea filosofică pentru cariera de 
profesori la gimnasie, séu că suntă 
ascultători de medicină, de drepturi 
ori şi la altă facultate, academiă 
şi gimnasiu; •

d) dintre concurenţi voră ave prefe
rinţă, cari voră pute dovedi, că 
suntă consângeni cu piui fundator;

e) concurenţii sS producă şi alăture 
la cererile loră: testimonie şcolastice în 
copia autentică şi nu în origine, atestată 
de consângenitate, decă suntă consân
geni cu fundatorulă, carte de boteză, 
atestată d6 paupertate, şi s6 numescă 
espresă institutulă, la care şi unde 
voră să continue sciinţele academice 
ori gimnasiale.

C ererile  concursuale astfeliu ad- 
justate să le subşternă la subsemna- 
tulă consistoriu metropolitană pănă la 
terminulă prefiptă.

B 1 a ş i u, din şedinţa consistorială 
ţinută în 10 Augustă 1889. ^

Consistoriulu metropolitanii 
gr. cat. de Alba-lulia.

I

Escriere de concursu.
Cu terminulă de 8 Septemvre a.

c. st. n. inclusive se escrie concufsă 
la trei stipendie de câte 60 fl. v. a. şi 
la unii stipendiu de 40 fl. v. a. din fun- 
daţiunea fericitului canonicu Constantinii 
Alutanu, dintre cari unulă se face acum 
din nou curentă, ală doilea a fostă 
usuată de medicinistulă Alesandru Si- 
lasi, ală treilea de gimnasistulă An- 
dreiu Borgovană, şi ală 4-lea de gim
nasistulă absoluta Aureliu Olteanu, 
dintre cari beneficiaţi nici unulă nu 
s’a legitimată la finea anului scolas
tică espirată despre progresulă făcută 
în studie.

Doritorii de a obţine vre-unulă 
din stipendiele de mai susă voră ave 
de a’şl instrui suplicele conformă con- 
diţiuniloră indigetate în escrierea de 
concursă pentru stipendiele şuluţiane 
şi a le aşterne subsemnatului consis
toriu pănă la terminulă prefiptă.

.B l a ş iu ,  din şedinţa consistorială 
ţinută în 10 Augustă 1889.

Consistoriulu metropolitanii 
gr. cat. de Alba-lulia.

„ALBINA»,
institutu de creditti şi de economii

ZETiliaila, Braşovu.

Amanetesâ m ărfuri
cu interese de 6 pănă la 7°|0

în sensulu regulamenteloru ei referitore,— primeşte 
mărfuri spre imagazinare în magazinele ei pro
prii de lângă gară, de asemenea închiriază pe 

teritoriulu ei şi locuri pentru depositare.

Informţiuni mai de aprope se potti lua 
cţilnicft în biroulii institutului, piaţă No. 90, 
dela 8—2 6re d. p.

84,12

Avisft d-lortL abonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei s6 

binevoiască a scrie pe cuponulti mandatului poştalii şi numerii de 
pe fâşia sub care au primiţii (Jiarulu nostru până acuma.

Totodată facemii cunoscută tuturoru D-lorîi abonaţi, că mai 
avemu din anii trecuţi numeri pentru complectarea colecţiuniloră 
„Gazetei“, precum şi câteva întregi colecţiuni, pentru cari se poţi 
adresa la subsemnata Administraţiune în casu de trebuinţă.

Domnii, ce se aboneză din nou, s6 binevoiască a scrie adresa 
lămurită şi s<3 arate şi posta ultimă.

Administraţ. „Gaz. Trans“.

pe liniele orientale ale căii ferate de statti regeseï ungureseï valabilü din I Iunie 1889.
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Elisabetopole 
Mediasü
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Micăsasa 
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Cräciunelü 
Teiusü 
Aiudü 
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S3

10.50
1.33
3.29
7.45
6.05

10.51

Viena
Budapesta
Szolnok

Aradű

Glogovaţti 
Gyorok 
Paulişu 
Radna-Lipova 
Conop 
Bérzava 
Soborçinü 
Zamü 
Gurasad„
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Piski) 
Or ăştia 
Şibotfi
Vinţulti de josü
Alba-lulia
Teiusű

Trenü
omni
bus

Trenü
de

pers.

Trenü
de

p ers .

2.17
2.37
3.37 
4.05 
4.27

8.55
9.54

I
11.— 3.40 iTeiusű
7.40 9.30 Alba-lulia

10.42 12.38 Vinţultl de josü
3.53 5.36 Sibotü
4.29 6 06 Or ăştia
4.41 6.18 Simeria (Piski)
5.05 6.43 Deva
5.17 6 55 Branicica
5.38 7.14 Ilia
6.05 7.46 Gurasada
6.23 7.57 Zamü
7.20 8,42 Soborçinü
7.55 9.11 Bêrzava
8.26 9.39 Conopü
8.47 9.55 Radna-Lip ova
9.11 10.13 Paulişu
9.42 10.37 Gyorok
9.59 10.53 Glogovaţ

1 1 .- 11.39 Aradű <
11.29 12.01 1
12.02 12.29 Szolnok
12.19 12.45 Budapesta
1.06 1.241 Viena

Sim eria (Piski)-Petroşeml Petrosem-Simeria(Piski)

Trenü
m ixt

Trenü
de

pers.

11.24
11.59
12.30
1.01
1.32
2.03
2.52
3.28
3.55
4.08
4.44

_5.30
6.27 
6.47
7.28 
7.43 
7.59
8.28 
8.42 
9.20 
2.22
6 . -
1.40

3.
3.34
4.10
4.43
5.13
5.47

Trenü
m ixt

6.27 
6.54 
7.20 
7.32 
8.03 
8.38
9.27 
9.46

10.20
10.34
10.50
11.16
11.30
12.05
5.10

1.42
2.32

8.15
6.05

Copsa-micä—Sibiiu

Copşa-mică 2.05 4.35
Şeica mare 2.38 5.05
L0mneşti 3.22 5.461
Ocna 8 . - 3.46 1 1
Sibiiu 8.35 4.18 6.4d

_5.35
6.01
6.44 
7.25
7.44

11.51
9.55

IWIuresu-Iiiidoşu-BIstrlţa^ 7  7 B!$trita-Miire.§u-Ludo§íi’ 1 ?

Murăşti-Ludoşti
Ţagu-Budatelecu.
Bistriţa

_4.30
7.27:

1 1 .-

Bistriţa
Tagü-Budatelecü
Mureşîi-Ludoşîi

N otă: Numerii încuadraţî cu linii grose însemneză ôrele de nôpte.

3.—

Simeria
1

6.47 11.54
!
Petroşenl 9.36 4.26

Streiu 7.40 12.37 Baniţa 10.17 5.12
Haţegti 8.51 1.28 Crivadia 10.58 5.55
Pw 10.02 2.23 iPui 11.42 6.41
Crivadia 11.02 3.11 jHaţegfi 12.23 7.26
Baniţa 11.50 3.53 Streiu 1.12 8.14
Petroşenl 12.30 4.25 Simeria 1.51 8.50

A r adu—Timişora Tim isóra—A radu

6.12 4.12 Timisóra 6.25 1.15
Aradulü nou 6.36 4.38 Merczifalva 7.19 2.04
Németh-Ságh 7.01 5.01 Orczifalva 7.46 2.26
Vinga 7.30 5.29 Vinga 8.15 2.56
Orczifalva 7.55 5.47 Németh-Ságh 8.36 3.13
Merczifalva 8.13 6.04 Aradulü nou 9.11 3.51
Timisóra 9.04 6.50 Àradù 9.27 4.05

C-liirlsii—Turda T urda—d iir iş u

Ghirişci 9.33 4.19, Turda j 8.29 3.19
Turda 9.54 4.40 Ghirişi 8.50 3.40

Sigliişora—Odorlielu Odorlieiu—Sigliisora
__

Sighişora 6.05|0dorheiu 1 6.~
3dorheiu 9.12j|Sighiş0ră r 8.56 6

Sibiiu-Copşa-mică

Sibiiu 2.30 9.1 r 9 l
Ocna 3.04 9.35 10.14
Lomneşă 10.0E io.4q
Şeica mare 10.4Cn.iq
Copşa-mică ;11.0£11.35
Cucerdea - Osorheiu-
B egliinu lu  s&sescu |

Cucerdea 3.05 10.20 3.25
Cheţa 3.35 10.50 3M
Ludosü 3.51 11.11 4.15
M.-Bogata 4.06 11.20 4.41
ternutü 4.43 11.57 5.2»
Sânpaulü 4.58 12.12 5.441
Miraşteu 5.21 12.36 6.08

1 5.40 12.55"627̂Oşorheiu <J 6.- 4.58
Reghinul-8ăs. 7.35 7.-

Re^liinulii săsescii-l
Oşorheiu-Ciicerdea

Reghinul-săs. 8.25“O
Oşorheiu < 10.- 9.49

1 6.45 12.1b 10.201
Miraşteu 7.05 12.8510.391
Sânpaulü 7.28 12.5811.02
lernutü 7.50 1.1911.2»
M. Bogata 8.23 1.4911.53
Ludo şti 8.31 2.0212.06
Cheţa 9.12 2.1812.22
Cucerdea 9.44 2.46im
Sim eria (Piski)-lJitied.

Simeria (Piski) 2.18
Cerna 2.39
Uniedôra 3.oa
Cinied.-Simerla (Piski)

l'niedóra 9.
9

10.1

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşovu.


